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OVLÁDACÍ PRVKY A VLASTNOSTI DETAIL VÝROBKU (OVLÁDACÍ PRVKY) 
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A    Zapnutí/Vypnutí zvuku 
 

B    Funkce CUE Control (hlasitost + EQ/Dolby)   

A    Zapnutí/Vypnutí zvuku 
 

B    Funkce CUE Control (hlasitost + EQ/Dolby)
 

C    RGB podsvícení (nastavitelné uživatelem) 
 

C    RGB podsvícení (uživatelsky nastavitelné)

 

D    Funkce InfoMic Status LED (zvuk)                                                      

G EFunkce  InfoMic Status LED (EQ  + Dolby) 

F    Mikrovláknová vycpávka náušnic  
 

G   Nastavení šířky sluchátek 
 

H   Rameno sluchátek + závěs 

 

D    Připojení kabelu (na levé straně)
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ZAČÍNÁME PŘIZPŮSOBENÍ 
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Dbejte na to, aby byla sluchátka vždy napájena přes vysokorychlostní rozhraní 

USB 2.0 nebo vyšší. Některé starší klávesnice a monitory s USB porty 

nepodporují vysokorychlostní zařízení. 

 

Umístěte sluchátka na hlavu a nastavte rameno tak aby vám pohodlně pasovalo 

na hlavu. Objemné a hluboké náušnice sluchátek Corsair VOID umožňují 

hodiny hraní bez únavy či bolesti 

Jako u každého výstupního zvukového zařízení, před prvním zapojením 

nejprve snižte hlasitost na minimum. 

Hlasitost lze přizpůsobit pomocí: 

 funkce "CUE Control" - digitální ovladač hlasitosti, umístěný na 

spodní části levé náušnice sluchátek: držením nebo opakovaným 

přepínáním směrem dolů snižujete hlasitost, směrem nahoru pak 

hlasitost zvýšíte 

 standartního nastavení hlasitosti v operačním systému Windows, 

kterým lze snížit, či zvýšit hlasitost 

 výstupního zvukového zařízení, ke kterému jsou sluchátka 

připojena, lze nastavit hlasitost na přijatelnou úroveň 

 

Pro použití mikrofonu jej otočte dopředu dolů, na vzdálenost 2,5 - 5 cm od 

úst. 

 

Přejeme mnoho zábavy s USB sluchátky Corsair! Pokud máte jakékoliv 

dotazy nebo připomínky, kontaktní informace naleznete na zadní straně 

tohoto průvodce.   
 
 
.



OVLADAČE CUE TIPY 
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• Navštivte corsair.com/support/downloads pro stažení ovladačů Corsair Utility 

Engine(CUE) 

 
Získání CUE umožní plně uživatelského nastavení sluchátek VOID USB. Poznámka: 

pokud jsou sluchátka VOID použita bez příslušného softwaru, některé možností 

nastavení budou vypnuty. 

Ovladače je možno instalovat počítači s operačním systémem Windows 7, 8.1 nebo 

novější. 

Po dokončení instalace, restartujte počítač a spusťte CUE 

 

Ovladače lze použít pro: 

 Výběr barvy RGB podsvícení a intenzitu svícení 

 Výběr vlastního nastavení ekvalizéru (EQ) 

 Nastavení hlasitosti sluchátek, vstupní hlasitosti mikrofonu a jeho odezvu 

 Zapnutí/Vypnutí Dolby 

 Přizpůsobení intenzity and intervalu InfoMic LED diod 

 

Přiložená dokumentace k tomuto softwaru, podrobněji vysvětlí škálu možností jak 

využívat sluchátka VOID 

Pro nejlepší výkon: 

Stáhněte CUE ovladač z corsair.com/support/downloads 

Nebojte se používat ekvalizér pro přizpůsobení kvality dle vašeho vkusu. Tyto nástroje 

jsou široce používány v herním průmyslu a mediálním odvětví. 

 
Příliš časté používání sluchátek při vysokých hlasitostech může 

negativně ovlivnit váš sluch. Dbejte na dodržování přestávek mezi 

poslechy, a vždy při začátku poslechu nastavujte hlasitost napřed na 

nižší úroveň.
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包装内容 控件和功能

9 

A    Corsair VOID USB  耳机 

B    快速入门指南 

10 

A    静音按钮 

B    CUE 控件（音量 + EQ/Dolby） 

C    RGB 灯（用户可编程） 

D    InfoMic 状态 LED（静音）                                                                                 G 

E    InfoMic 状态 LED（EQ + Dolby） 

F    覆盖有超细纤维的耳垫 

G   头带调节 

H   悬臂 + 铰链
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产品详细信息（控件） 入门 
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A    静音按钮 

B    CUE 控件（音量 + EQ/Dolby） 

C    RGB 灯（用户可编程） 

D    线缆出口（指示左侧） 

请记住，USB需要使用高功率（USB 2.0 或更好）端口。旧式键盘和显示器上的 

一些 USB 端口不支持高功率设备。 

 
将耳机戴在头上，调节头带以使佩戴舒适。Corsair VOID 耳机配有超大型耳垫和 

深耳罩，佩戴舒适，让您玩游戏数小时也不会觉得疲劳。
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调节 CORSAIR 实用引擎 
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像任何音频产品一样，第一次将音频源用于这款耳机之前，请将音量调低。 
 

可通过以下方法调节音量： 

• “CUE 控件”是耳机的数字音量控制器，位于左耳罩下角：重复向下切换可降低音 
量，小幅向上切换可调高音量。 

• 标准 Windows 音频控制器也可用于调节音量。 

• 播放音频源后，将音量设置到您觉得舒适的水平。 
 

若要使用麦克风，请将麦克风旋下来，并将它调节到与嘴巴相距 1 到 2 英寸（2.5 到 

5 厘米）的位置。 
 

享受您的 Corsair VOID USB 耳机！如有任何问题或意见，请根据本指南封底上的 

联系信息联系我们。 

 
• 请访问 corsair.com/support/downloads 下载 Corsair 实用引擎（‘CUE’） 

软件 
 

使用 CUE 软件可启用 VOID USB  耳机的全套功能。 

注意：如果在不使用软件的情况下使用 VOID 耳机，则一些功能将禁用。 
• 在运行 Windows 7, Windows 8.1 或更高版本的 PC 上安装软件 

• 安装完成后，重新启动 PC，然后启动 CUE。 
 

该软件可用于： 

• 选择 RGB 颜色偏好和灯光强度 

• 选择和自定义音频均衡器 (EQ) 设置 
• 调节耳机音量、麦克风输入音量和麦克风反馈 
• 打开或关闭 Dolby 

• 调节 InfoMic 显示 LED 指示灯的灯光强度和时间间隔 
 

该软件随附的文档更详细地介绍了如何使用 VOID USB 耳机的功能。



一般提示 同梱物 
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为了获得最佳音频性能: 

• 从以下网址下载 Corsair 实用引擎软件 corsair.com/support/downloads 

• 使用软件均衡器根据自己的喜好来调节音质。对于受欢迎的游戏和媒体类型， 
提供了 EQ  预设。 

 
长时间以高音量听东西可能会损害听力。应每隔一段时间休息一下， 

而且刚开始时应尽可能将音量调至最低，然后再调高。 

 

A    Corsair VOID USB  ヘッドセット 

B    クイックスタートガイド

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
B 

A



コントロールボタンと各機能 製品の詳細（コントロールボタン） 
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A    ミュートボタン 

CUE コントロールボタン 
B    (音量調整 / イコライザー/ドルビー) 

C    RGB ライト (ユーザーによるプログラム可) 

D    InfoMic ステータス LED (ミュート)                                                      G 

InfoMic ステータス LED 
E    

(イコライザー / ドルビー) 

F    マイクロファイバー製カバー付きイヤーパッド 

G   ヘッドバンドの調整 

H   片持ちアーム / ヒンジ 

A    ミュートボタン 

B    CUE コントロールボタン（音量調整 / イコライザー/ドルビー） 

C    RGB ライト（ユーザーによるプログラム可） 

D    ケーブル出口（左側面のみ）

C              
A 
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はじめに 調整 
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USBケーブルは、高出力（USB 2.0 以上）の USB ポートに接続する必要がありま 
す。旧式のキーボードやモニタに備えられている USB ポートの一部は、 高出力給

電に対応していません。 

 
頭にヘッドセットを装着し、快適に装着できる位置までヘッドバンドを調整しま 

す。Corsair Gaming VOID ヘッドセットでは、特大イヤーパッドと深いイヤーカ 
ップにより快適な装着感を実現しており、時間のプレーでも疲れることなく使用す 
ることができます。 

 
すべてのオーディオ製品の使用時と同様、初めて再生する音源ではヘッドセットを 

装着する前に音量を下げてください。 
 

音量の調整方法： 
• 左イヤーカップ底部の隅にある「CUE コントロールボタン」は、ヘッドセット 
のデジタルボリュームコントローラです。音量を下げるには下側へ繰り返し押す 
か押し続けます。音量を上げるには上側へ素早く繰り返し押します。 

• 音量調整には、Windows 標準のオーディオコントローラも使用することができ 
ます。 

• オーディオソースが再生された後、音量を快適なレベルに設定してください。 
 
マイクを使用する際は、下側に回転させ、口元から2.5～5センチ程度離れた位置に 
来るように調整します。 

 
Corsair VOID USB  ヘッドセットを是非お楽しみください！ご質問やご意見がござ 
いましたら、本ガイドの裏面に記載されているお問い合わせ先までご連絡くだ さい

。



使用時のヒント CORSAIR ユーティリティ・エンジン 
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• Corsair ユーティリティーエンジン（CUE）ソフトウェアは、当社の Web サイ 

ト (corsair.com/support/downloads) からダウンロードしてください 

 
CUE ソフトウェアを使用すると、VOID USB  ヘッドセットの全機能を使用するこ 

とができます。注：VOID ヘッドセットをソフトウェア無しで使用した場合、一部 
の機能は使用できません。 

• Windows 7, または Windows 8.1 以降が動作している PC  にソフトウェアをイ 
ンストールします。 

• インストールが完了したら PC  を再起動し、CUE を起動します。 

ソフトウェアにより利用可能になる機能： 
• RGB 色と照度を好みに合わせて設定 
• オーディオイコライザー (EQ) 設定の選択やカスタマイズ 
• ヘッドセットの音量、マイク入力の音量、およびマイクからの 
フィードバックを調整 

• ドルビーのオン・オフを切り替え 
• InfoMic ディスプレイ LED インジケータの照度と点灯間隔を調整 

 
ソフトウェアに組み込まれているドキュメントでは、VOID USB  ヘッドセットの 
各機能を使用する方法について詳しく解説されています。 

最高のオーディオ性能を引き出すには： 
• Corsair ユーティリティーエンジンのソフトウェアを、当社の Web サイト 
（corsair.com/support/downloads）からダウンロードします 
• 好みに合わせて音質を調整するため、ソフトウェアのイコライザーを是非ご活用 
ください。人気のゲームやメディアに合わせた EQ プリセットも用意されていま 
す。 

 
大音量で長時間聞き続けると、聴力に悪影響を与える可能性があります。定期的に 
休憩を取ると共に、装着後は音量を上げる前に、可能な限り低い音量まで必ず一旦 
下げてください。
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포장 내용물 조절장치 및 기능

23 

A    Corsair VOID USB  헤드셋 

B    빠른 시작 안내서 

24 

A    음소거 버튼 

B    CUE 컨트롤(볼륨 + EQ/Dolby)

 

C    RGB 표시등 (사용자 프로그램 가능) 

D    InfoMic 상태 LED(음소거)                                                             G 

E    InfoMic 상태 LED(EQ + Dolby) 

F    극세사 외피 이어패드 

G   헤드밴드 조절장치 
 

H   캔틸레버 암 + 경첩 

 
 
 

H 
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제품 상세 (조절장치) 시작하기 
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A    음소거 버튼 

B    CUE 컨트롤(볼륨 + EQ/Dolby) 

C    RGB 표시등 (사용자 프로그램 가능) 

D    케이블 출구(왼쪽에 표시) 

USB  케이블에는 고출력 (USB  2.0 이상) 포트가 필요합니다. 구형 키보드와 모니 

터에 장착된 일부 USB  포트는 고출력 장치를 지원하지 않습니다. 
 
헤드셋을 머리에 착용하고 헤드밴드를 조정하여 편안하게 착용하십시오. 대형 이어 

패드와 속이 깊은 이어컵으로 Corsair VOID 헤드셋을 편안하게 착용할 수 있으므 
로 장시간 동안 피로 없이 게임을 즐길 수 있습니다.

 
 
 
 
 

 
C              

A
 

 
 
 
 
 
 
 
 

B 

 
D



조정 CORSAIR 유틸리티 엔진 
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모든 오디오 제품과 마찬가지로 처음으로 음원을 듣기 전에 볼륨을 줄여 주십시오. 
 

다음과 같은 방법으로 볼륨을 조절할 수 있습니다. 

• “CUE  컨트롤” 은 왼쪽 이어컵 하단 모서리에 있는 디지털 볼륨 제어장치입니다. 
CUE 컨트롤을 길게 누르거나 아래쪽으로 누르면 볼륨이 감소하고, 위쪽으로 누 
르면 볼륨이 조금씩 증가합니다. 

• Windows 오디오 조절장치로도 볼륨을 조절할 수 있습니다. 

• 음원을 재생 중일 때 편안한 수준으로 볼륨을 설정하십시오. 

 
마이크를 사용하려면 입과 거리가 2.5cm – 5cm(1인치 – 2인치)가 되도록 마이크 

를 조정하십시오. 
 

Corsair VOID USB  헤드셋을 즐기십시오! 궁금한 점이나 의견이 있으시면 이 안내 

서 뒷면의 연락처를 참조하십시오. 

 
• corsair.com/support/downloads 에서 Corsair 유틸리티 엔진 (‘CUE’) 소프트 

웨어를 다운로드하십시오 
 
CUE 소프트웨어로 VOID USB  헤드셋의 모든 기능을 이용할 수 있습니다. 

참고: VOID 헤드셋을 소프트웨어 없이 사용하면, 일부 기능이 비활성화됩니다. 

• Windows 7, 8.1 이상이 설치된 PC에 소프트웨어를 설치하십시오 

• 설치가 완료된 후 PC를 재부팅하고 CUE를 시작합니다 
 
이 소프트웨어로 다음과 같은 작업을 수행할 수 있습니다. 

• 좋아하는 RGB 컬러와 조명 강도를 선택할 수 있습니다 

• 오디어 이퀄라이저 (EQ) 설정을 선택하고 본인에 맞게 조절할 수 있습니다 

• 헤드셋 볼륨, 마이크 입력 볼륨, 마이크 피드백을 을 조절할 수 있습니다 

• Dolby 설정을 켜거나 끌 수 있습니다 

• InfoMic 디스플레이 LED 표시등의 강도와 간격을 조절할 수 있습니다 

 
이 소프트웨어에 내장된 문서에는 VOID USB  헤드셋 기능 사용 방법이 자세하게 

설명되어 있습니다.
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최상의 오디오 성능을 얻으려면: 

• corsair.com/support/downloads 에서 Corsair 유틸리티 엔진을 
다운로드하십시오 

• 소프트웨어 이퀄라이저를 이용해서 오디오 품질을 원하는 품질로 

조정하십시오. 인기 있는 게임 및 미디어 유형을 위한 EQ 프리셋이 
제공되어 있습니다. 

 
높은 볼륨으로 장시간 청취하면 청력에 악영향을 미칠 수 있습니다. 
시간 사이에 휴식을 취하고 볼륨을 높이기 전에 반드시 최저 볼륨으로 
시작하십시오. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
제 품 명 (Název výrobku): USB headset 

모 델 명 (Model): RDA0001 

제조자 (Název závodu): Corsair Memory, Inc. 
제 조 국 (Země původu): China 

 
 
 

 
VAROVÁNÍ! 

Výrobce není zodpovědný za jakékoliv poruchy radia ani televize, 

způsobené neoprávněnou úpravou jejich vybavení. 

Takové úpravy mohou vést ke ztrátě oprávnění jejich používání. 

 
FCC PROHLÁŠENÍ 

Tento výrobek byl testován a shledán splňujícím požadavky třídy B 
o digitálních zařízení v souladu s článkem 15 FCC. Tyto požadavky 
jsou cíleny k ochraně proti nezpůsobilému zásahu do elektrické sítě v 
obytných budovách. 
Zařízení při používání vytváří radiové vlny. Není-li provozováno v 
souladu s uvedenými postupy, může zapříčinit narušení radiové 
komunikace. Z charakteristiky zařízení není zaručeno, že nedojde v 
konkrétním případě k rušení. 
Pokud výrobek způsobuje rušení radiového nebo televizního 
vysílání, přičemž je možno tomu zabránit jeho vypnutím, lze zkusit 
některé z následujících postupů pro jeho eliminaci: 

 přesměrujte přijímací anténu zařízení 
 zvětšete vzdálenost mezi výrobkem a rušeného zařízení 
 připojte výrobek k jiném elektrickému okruhu než ke 

kterému je připojeno rušené zařízení 
 obraťte se na dodavatele zařízení nebo se specializovaným 

technikem 
 
Toto zařízení nesmí být umístěno nebo pracovat společně s jiným 
zařízením na bázi antény. 
 
Provoz zařízení je podmíněn následujícím: 

 toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení, a 
 toto zařízení nesmí být rušeno, včetně rušení způsobeného 

nežádoucím provozem

 

 
 
 
 
 
 
 

EMAIL 

support@corsair.com 
 

WEB 

corsair.com 
 

BLOG 

corsair.com/blog 
 

FORUM 

forum.corsair.com 
 

FACEBOOK 

facebook.com/Corsair 
 

TWITTER 

twitter.com/Corsair 
 

YOUTUBE 

youtube.com/Corsair 
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Corsair a logo plachet jsou registrované obchodní 

značky. Corsair Gaming a logo Corsair Gaming 
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zemích. Všechny ostatní obchodní značky jsou 

vlastnictvím jejich právoplatných majitelů. 
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A/S연락처 (Zákaznická podpora):+82-2-798-5908 

 
B급 기기 

MSIP-REM-CSI-RDA0001 

(가정용 정보통신기기) 이 기기는 가정용으로 전자파적합등록을 한 기기로서 주거지역에서는 물론 모든 지역에서 사용할 수 있습니다. P/N: 49-001378 Rev AC 
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